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QUI PERCUTENT
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FOR THOSE ABOUT TO COLLIDE





Vous êtes donc sensibilisés à l’importance d’assurer 
la sécurité de vos collaborateurs et la protection de 
vos équipements.

Forts d’une expérience de 20 ans dans 
l’aménagement de locaux agro-alimentaires, nous 
avons conçu et développé la gamme de protections 
Nochok® afin de préserver votre personnel et 
l’intégrité de vos locaux. Nos solutions protègent 
vos bâtiments contre les chocs chariots. La gamme 
de produits Nochok® est complète : poteaux, 
barrières, rails, portes ...

Grâce à notre connaissance approfondie des 
exigences et des problématiques qui vous sont 
imposées, nous sélectionnons les dispositifs de 
sécurité et l’implantation les mieux adaptés à votre 
site.

Nous sommes à votre service pour vous conseiller et 
vous accompagner dans toutes les étapes de votre 
projet.

You are therefore aware of the importance of 
ensuring the safety of your employees and the 
protection of your devices.

With 20 years of experience in equipping agri-food 
premises, we have designed and developed the 
Nochok® range of protection products to keep your 
employees and premises safe and undamaged. Our 
products protect your building against the impact of 
forkilt. The Nochok® range is complete: Bollards, 
barriers, rails, doors...

Thanks to our in-depth knowledge of your 
requirements, we have selected the best security 
equipment and the most suitable installation for your 
facility.

We are at your service to advise and support you in 
all stage of your project.

LE CHOIX DE LA SÉCURITÉ

THE CHOICE OF SAFETY

Vous gérez un site industriel 
ou un entrepôt ?

Are you managing an industrial plant 
or a warehouse?
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UNE TRÈS GRANDE 
RÉSISTANCE AUX CHOCS
VERY HIGH IMPACT RESISTANCE

Le système Nochok® est inégalé en termes de résistance aux chocs. 
De nombreux essais normés l’attestent.
The Nochok® system is unsurpassed in shock resistance. 
Many standardised tests confirm this.

 LE CRASH TEST

La première, réalisée par le laboratoire indépendant 
Transpolis a eu pour objectif de réaliser un crash test 
grandeur nature : un véhicule impacteur de 4 tonnes a 
été lancé à une vitesse de 9 km/h sur une barrière de 
protection piétons Nochok®.

Les conclusions de cet essai :
• Aucune rupture de l’objet de l’essai
• Pas de franchissement par l’impacteur
• L’impacteur correctement retenu
•  L’intégrité du béton préservée autour de l’implantation 

de l’objet

 THE CRASH TEST

The first one, realized by the independent Transpolis 
Laboratory, aimed to carry out a full-scale crash test: 
a four-tonne impactor vehicle launched at a speed of 9 
km/h into a Nochok® pedestrian barrier.

The conclusions of this test:
• No breakage of the test subject
• No overrun of the impactor
• Proper retention of the impactor
• No damage to the concrete surrounding the test object 

NOUS AVONS ÉPROUVÉ NOS SOLUTIONS 
SELON 2 MÉTHODES
WE HAVE TESTED OUR PRODUCTS 
USING 2 METHODS

 THE BREAKING STRENGTH

The second one, carried out by the TÜV Nord Institute, 
aimed to carry out Pendulum tests in situations on 
barriers.

The test results confirm our customers’ feedback. 
Nochok® is the ONLY range that absorbs the shock!

 LA RÉSISTANCE À LA RUPTURE

La seconde méthode menée par l’institut TÜV NORD s’est 
articulée autour de tests de pendules sur des barrières 
en situation.

Les résultats des tests confirment les retours d’expérience 
de nos clients. Nochok® est la SEULE gamme de 
barrières qui tient le choc !

Voir notre documentation « La meilleure résistance »
See our documentation «La meilleure résistance»
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UN ANCRAGE AU SOL 
QUI FAIT LA DIFFÉRENCE
A GROUND ANCHOR THAT CHANGE THE GAME

 L’INTÉGRITÉ 
DE VOS SOLS
ASSURÉE 

Sous l’effet d’un choc très 
violent, la tige filetée plie, 
entraînant avec elle le 
basculement du fourreau 
qui se décolle du sol, sans 
l’endommager. Aucun 
système concurrent n’est 
en mesure de garantir 
l’intégrité de votre sol en 
cas de choc.

 THE INTEGRITY OF 
YOUR GROUND IS 
ASSURED 

Under the effect of a very 
violent shock, the threaded 
rod bends, causing the 
sheath to tilt and come 
off the ground, without 
damaging it. Any other 
competitor’s system can 
guarantee the integrity of 
the ground in case of shocks. 

 L’HYGIÈNE DE 
VOS LOCAUX
GARANTIE 

Les produits Nochok® sont 
tous ancrés dans le sol pour 
s’affranchir de rivets et de 
platines qui ne conviennent 
pas aux ambiances agro-
alimentaires à cause du 
risque d’encrassement et de 
la difficulté à les nettoyer.

 THE HYGIENE OF 
YOUR PREMISES IS 
GUARANTEED

Nochok® products are all 
anchored to the ground 
to get rid of the rivets 
and plates, which are 
not suitable for the food 
processing environments 
due to the risk of clogging 
and the difficulty of cleaning.

 UNE 
MAINTENANCE 
FACILITÉE 

Lorsque la tige filetée plie, 
le fourreau reste intact. 
Il faut simplement la 
redresser ou la remplacer. 
La protection Nochok® 
retrouve alors ses capacités 
de résistance initiales. 
L’utilisation et l’entretien 
des produits Nochok® 
demeurent simples pour les 
équipes de maintenance.

 EASIER 
MAINTENANCE  

When the threaded rod 
bends, the sheath is still 
intact. It simply needs to be 
straightened or replaced. 
The Nochok® protection 
will then regain its original 
strength. The use and 
maintenance of Nochok® 
products remain simple for 
maintenance teams.

 UN 
DÉPLOIEMENT
ÉVOLUTIF 

Les produits Nochok® sont 
facilement et entièrement 
démontables ce qui permet 
d’utiliser et de réutiliser les 
protections en fonction de 
l’évolution de votre atelier 
industriel. Il suffit d’effectuer 
un nouveau carottage au 
nouvel emplacement de la 
protection et de combler 
l’ancienne zone d’ancrage 
avec un mortier.

 AN 
EVOLUTIONARY 
DEPLOYMENT 

The Nochok® products 
are easily and totally 
removable, allowing the 
protection to be used and 
reused according to the 
evolution of your industrial 
workshop. All you need to 
do is drill a hole in the new 
area of protection and fill 
in the old anchorage with 
mortar.
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ILS NOUS FONT
CONFIANCE
THEY TRUST US
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DES COÛTS DE MAINTENANCE 
LIMITÉS ET UN ENTRETIEN FACILE
LIMITED MAINTENANCE COSTS AND EASY MAINTENANCE

Les protections anti-collisions Nochok® sont pour vous 
un excellent retour sur investissement en quelques 
mois grâce à leurs coûts de maintenance limités et 
leur entretien facile.

Nochok® anti-collision protections are an excellent 
return on investment in few months for you, thanks to 
their low maintenance costs and easy maintenance.

PROBLEME / PROBLEM SOLUTION / SOLUTION

SURCOÛTS
EXTRA COST

ECONOMIES
SAVINGS

AUTRES FABRICANTS
COMPETITORS

ÉCONOMIES
SUBSTANTIELLES

SUBSTANTIAL 
SAVING

RÉSISTANCE
INÉGALÉE

UNRIVALLED 
RESISTANCE

COÛTS DE
MAINTENANCE RÉDUITS

REDUCED 
MAINTENANCE COST
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AVANTAGES
ÉCONOMIQUES
ECONOMIC BENEFITS

Ce cahier des charges exigeant nous permet de 
vous proposer des protections anti-chocs chariot aux 
avantages indéniables tant en termes de résistance 
qu’en termes d’économies induites. Vos sols seront 
toujours préservés même après des chocs répétés.

Facile à entretenir, la gamme Nochok® ne 
consommera pas l’énergie de vos équipes 
de maintenance ni celles de vos sous-traitants 
(installateurs de sols en résine etc.).

These demanding specifications allow us to offer you 
protection from forklift with undeniable advantages 
both in terms of resistance and in terms of costs 
savings. Your floors will always be preserved even 
after repeated shocks.

Easy to maintain, the Nochok® range will not 
consume the energy of your maintenance teams or 
those of your subcontractors (resin floor installers, 
etc.).

AUTRES FABRICANTS
COMPETITORS

100% ÉCONOMIES

100% D’ÉCONOMIE

DÉTÉRIORATION DURABILITÉ

RÉSISTANCEMAINTENANCE

SURCOÛTS

DEGRADATION

MAINTENANCE

EXTRA COST

DURABILITY

ROBUSTNESS

100% OF ECONOMIE SAVING
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POTEAUX DE PROTECTION 
ANTI-CHOCS
PROTECTION BOLLARDS ANTI-SHOCK

DESTINATION
La meilleure solution pour protéger pieds de rack, 
montants de porte ou angles de cloisons. Egalement 
utilisables pour protéger des zones réduites mais 
exposées.

USES
The best option to protect inside doors and corners. 
Moreover, it is the ideal solution for smaller surface 
areas requiring protection.

DIMENSIONS (mm)
SIZES (mm)

REF. DIAMÈTRE
DIAMETER

HAUTEURS
HEIGHT

 Ø Tige filetée
Ø ROD

11001  70 266 20

11010  100 430 30

11020  100 530 30

11030  120 430 30

11040  120 530 30

11045* 120 530 30

11050  120 800 30

11060  120 1200 30

11070* 120 1200 30

FORAGES (mm)
DRILLING (mm)

 Ø PROFONDEUR
DEPTH

48 150

68 150

68 150

68 150

68 150

68 150

68 150

68 150

68 150

* Pied renforcé / *reinforced foot
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POTEAUX DE SIGNALISATION
SIGN POSTS

DESTINATION

Un poteau Nochok® sur lequel est fixé un tube qui 
peut atteindre 2,5 m afin d’attirer l’attention du ca-
riste dans certains environnements.

USES

A Nochok® post on which is fixed a tube that can 
reach 2,5 m in order to attract the driver’s attention in 
certain environments.

DIMENSIONS (mm)
SIZES (mm)

REF. DIAMÈTRE
DIAMETER

HAUTEUR
HEIGHT

 Ø Tige filetée
Ø ROD

11110 110 1000 30

11120 110 1500 30

11130 110 2000 30

11140 110 2500 30

FORAGES (mm)
DRILLING (mm)

 Ø PROFONDEUR
DEPTH

68 150

68 150

68 150

68 150
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BARRIÈRE MONO
SINGLE CRASH BARRIER

DESTINATION
La meilleure solution pour protéger les murs et les ma-
tériels. Grâce à son système d’ancrage unique, elle 
résiste parfaitement aux impacts.

USES
The best solution to protect walls or objects. Thanks to 
its firm anchoring, it provides high impact resistance.

DIMENSIONS (mm)
SIZES (mm)

REF DIAMÈTRES
DIAMETER

LONGUEURS
LENGTH

ANCRAGES
N° BASES

HAUTEURS
HEIGHT

 Ø Tiges filetées
Ø ROD

12010  70 500 2 125 16

12020  70 1000 2 125 16

12030  70 1500 3 125 16

12040  70 2000 3 125 16

12050  120 500 2 175 20

12060  120 1000 2 175 20

12070  120 1500 3 175 20

12080  120 2000 3 175 20

FORAGES (mm)
DRILLING (mm)

 Ø PROFONDEUR
DEPTH

38 150

38 150

38 150

38 150

48 150

48 150

48 150

48 150
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BARRIÈRE DUO
DOUBLE CRASH BARRIER

DESTINATION
La protection Nochok® :
Une barrière double pour prévenir des chocs à plus 
grande hauteur et une hauteur de protection d’impact 
augmentée.

USES
Nochok® protection :
A double crash barrier to avoid higher impacts and 
an increased impact protection height.

DIMENSIONS (mm)
SIZES (mm)

REF

DIAMÈTRES
DIAMETER LONGUEURS

LENGTH
ANCRAGES
N° BASES

HAUTEURS
HEIGHT

 Ø Tiges 
filetées
Ø RODINF SUP

13010    70 70 500 2 230 16

13020  70 70 1000 2 230 16

13030   70 70 1500 3 230 16

13040   70 70 2000 3 230 16

13050  120 120 500 2 340 20

13060  120 120 1000 2 340 20

13070  120 120 1500 3 340 20

13080  120 120 2000 3 340 20

FORAGES (mm)
DRILLING (mm)

 Ø PROFONDEUR
DEPTH

38 150

38 150

38 150

38 150

48 150

48 150

48 150

48 150

Double 
efficacité





19

BARRIÈRE MIDI
MIDI BARRIER

DESTINATION
500 mm de protection contre les impacts les plus cou-
rants du milieu industriel.

USES
500 mm of protection against most common impacts 
in warehouses.

DIMENSIONS (mm)
SIZES (mm)

REF

DIAMÈTRES
DIAMETER LONGUEURS

LENGTH
ANCRAGES
N° BASES

HAUTEURS
HEIGHT

 Ø Tiges 
filetées
Ø RODINF SUP

14010  120 120 500 2 500 20

14020  120 120 1000 2 500 20

14030  120 120 1500 3 500 20

14040  120 120 2000 3 500 20

FORAGES (mm)
DRILLING (mm)

 Ø PROFONDEUR
DEPTH

48 150

48 150

48 150

48 150
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BARRIÈRE FLEX T 110
CRASH FLEX BARRIER T110

DESTINATION
Des barrières Flex pour encaisser les chocs. 
À réserver aux locaux industriels acceptant des dispo-
sitifs creux ou avec cavités.

USES
Flex barriers to absorb shocks.
For industrial areas that accept cavity fittings only.

DIMENSIONS (mm)
SIZES (mm)

REF DIAMÈTRES
DIAMETER

LONGUEURS
LENGTH

ANCRAGES
N° BASES

HAUTEURS
HEIGHT

 Ø Tiges 
filetées
Ø ROD

12110  110 500 2 175 14

12120  110 1000 2 175 14

12130  110 1500 3 175 14

12140  110 2000 3 175 14

12150  110 2500 4 175 14

FORAGES (mm)
DRILLING (mm)

 Ø PROFONDEUR
DEPTH

36 150

36 150

36 150

36 150

36 150

Place à la 

flexibilité !*   

* Flexibility is the key  



T 170 PLUS

T 170
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BARRIÈRE FLEX T 170 / T 170 PLUS
T 170 / T 170 PLUS CRASH BARRIER

DESTINATION
Diamètre augmenté et bouchons filetés en PEHD as-
surent toujours plus d’efficacité. Le plus, la barre infé-
rieure anti-fourches.

USES
Increased diameter and HDPE threaded caps always 
provide greater efficiency. 
The advantage : the bottom anti-fork bar.

DIMENSIONS (mm)
SIZES (mm)

REF DIAMÈTRES
DIAMETER

LONGUEURS
LENGTH

ANCRAGES
N° BASES

HAUTEURS
HEIGHT

 Ø Tiges 
filetées
Ø ROD

12160  170 500 2 235 16

12170  170 1000 2 235 16

12180  170 1500 3 235 16

12190  170 2000 3 235 16

FORAGES (mm)
DRILLING (mm)

 Ø PROFONDEUR
DEPTH

38 150

38 150

38 150

38 150
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BARRIÈRE DUO FLEX T170
DOUBLE CRASH FLEX BARRIER T170

DESTINATION
Les barrières duo FLEX T170 ont une structure creuse 
les rendant flexibles lors de chocs.
En option, les barrières duo FLEX T170 Plus avec 
barre anti-fourches empêchent les dommages liés aux 
fourches des chariots élévateurs et des transpalettes.
Cette barrière fournit une protection à moyenne 
hauteur dans les zones vulnérables aux chariots 
élévateurs.

USES
The double crash FLEX T170 have a hollow structure 
making them flexible during impacts.
As an option, the double crash FLEX T170 with an-
ti-fork bar prevent damage caused by the forks of 
forklifts and pallet trucks.
This barrier provides mid-height protection in areas 
vulnerable to forklifts.

FORAGES (mm)
DRILLING (mm)

 Ø PROFONDEUR
DEPTH

38 150

38 150

38 150

38 150

DIMENSIONS (mm)
SIZES (mm)

REF

DIAMÈTRES
DIAMETER LONGUEURS

LENGTH
ANCRAGES
N° BASES

HAUTEURS
HEIGHT

 Ø Tiges 
filetées
Ø RODINF SUP

13150  170 170 500 2 450 16

13160  170 170 1000 2 450 16

13170  170 170 1500 3 450 16

13180  170 170 2000 3 450 16
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BARRIÈRE SÉPARATION
SEPARATION BARRIER

DESTINATION
Idéale pour créer un couloir de circulation piétons 
visible et sécurisé.

USES
Ideal for creating a visible and secure pedestrian cir-
culation corridor.

DIMENSIONS (mm)
SIZES (mm)

REF

POTEAUX
BOLLARD TRAVERSES

CROSSBAR
LONGUEUR

LENGTH
COND.

CONDITIONING
HAUTEUR
HEIGHT

 Ø Tiges
filetées
Ø ROD

N° Ø

19005 2 70 40/40/40 1000 2 lisses de 40 1100 14

19010 2 70 40/40/40 1500 2 lisses de 40 1100 14

FORAGES (mm)
DRILLING (mm)

 Ø PROFONDEUR
DEPTH

36 150

36 150
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BARRIÈRE HAUTE ZONE MIXTE
HIGHT BARRIER MIXED ZONE

DESTINATION
Inventée pour prévenir les accidents et protéger les 
piétons en zone de chariots.

USES
Designed to prevent accidents and for the protection 
of people in forklift area.

DIMENSIONS (mm)
SIZES (mm)

REF

DIAMETRES
DIAMETER LONGUEUR

LENGTH
ANCRAGES
N° BASES

HAUTEUR
HEIGHT

 Ø Tiges 
filetées
Ø ROD

INF SUP

15110  120 40/40/40 1000 2 1100 20

15120  120 40/40/40 1500 3 1100 20

15130  120 40/40/40 2000 3 1100 20

FORAGES (mm)
DRILLING (mm)

 Ø PROFONDEUR
DEPTH

48 150

48 150

48 150
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BARRIÈRE HAUTE PROTECTION 
LOURDE
HEAVY DUTY BARRIER

DESTINATION
La meilleure solution pour assurer la sécurité des pié-
tons dans les zones de trafic intense.

USES
Designed to prevent accidents and for the protection 
of people in forklift area.

DIMENSIONS (mm)
SIZES (mm)

REF

DIAMETRES
DIAMETER LONGUEUR

LENGTH
ANCRAGES
N° BASES

HAUTEUR
HEIGHT

 Ø Tiges 
filetées
Ø ROD

INF SUP

15010  120 50 1000 2 1200 20

15020  120 50 1500 2 1200 20

15030  120 50 2000 2 1200 20

15040  120 50 1500 3 1200 20

15050  120 50 2000 3 1200 20

FORAGES (mm)
DRILLING (mm)

 Ø PROFONDEUR
DEPTH

52 150

52 150

52 150

52 150

52 150
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PROTECTION DE PORTE COULISSANTE
HORIZONTAL DOOR OPENING
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PORTIQUES
DE PROTECTION
DE PORTES
PERIMETER DOOR PROTECTION PROTECTION DE PORTE

À OUVERTURE VERTICALE
DOOR PROTECTION WITH VERTICAL OPENING
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AVANTAGES
PORTIQUES
PTH ADVANTAGES PERIMETER DOOR PROTECTION

RÉSISTANCE AUX IMPACTS
RESISTANT TO IMPACTS

FLEXIBILITÉ ET ROBUSTESSE
FLEXIBLE & ROBUST

BRAS DE RENFORT ARTICULÉS
BUILT-IN REINFORCEMENT ARMS

ADAPTABILITÉ
TOTAL ADAPTABILITY

MAINTENANCE FACILE
EASY REPAIR

DIMENSIONS (mm)
SIZES (mm)

LARGUEUR STANDARD DE 2.500 À 4.OOO
STANDARD WIDTH FROM 2.500 TO 4.OOO Pour autres dimensions, 

nous consulter
For other sizes, please 
contact us

HAUTEUR STANDARD DE 2.500 À 4.OOO
STANDARD HEIGHT FROM 2.500 TO 4.OOO

DIMENSIONS STANDARD
STANDARD PROTECTION MEASURES

RÉSISTANCE ET FLEXIBILITÉ DES PROTECTIONS
STRENGTH AND FLEXIBILITY OF PROTECTIONS
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PORTILLONS
DOORS

Les portes Nochok® sont des compléments des 
barrières piétons.
Elles assurent le passage de votre personnel en 
l’obligeant à marquer un temps d’arrêt avant la 
traversée de la zone de circulation chariots.
Elles contribuent ainsi à assurer la sécurité de votre 
personnel.

Deux types d’ouvertures/fermetures sont disponibles 
sur nos portes standard :
•  Avec fermeture à butée pour une ouverture à sens 

unique
•   En va-et-vient type porte de saloon pour une 

ouverture dans les 2 sens.
D’autres types de portes peuvent être développés par 
notre Bureau d’Études selon vos besoins.

The Nochok® doors are complementary to our sepa-
ration barrier, our hight barrier mixed zone and our 
heavy duty barrier SYSTEMS.
They ensure the passage of your staff by forcing them 
to stop before crossing the trolley traffic area. They 
contribute to  the safety of your staff.

Two types of opening/closing are available on our 
standard doors:
• With stop doors for one-way opening.
•  With a two-way door, such as a saloon door, for a 

two-way opening.

Other types of doors can be developed by our research 
department according to your needs.

DIMENSIONS (mm)
SIZES (mm)

REF DIAMÈTRE
DIAMETER

LARGEUR PASSAGE
PASSAGE WIDTH

HAUTEUR
HEIGHT

 Ø Tiges filetées
Ø ROD

18010 2 x 120 mm 1000 1200 30

FORAGES (mm)
DRILLING (mm)

 Ø PROFONDEUR
DEPTH

68 150



403 C route de la Gare - Mésinges
74200 Allinges
04 50 84 58 75

commercial@nochok.com
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Spécialiste depuis 2002 des profilés
pour chambres froides


